
Alltagsberatung/Beratungsdokumentation 
(Beispiel 1: Sturzrisiko, Beinahesturz, Inkontinenz) 
 
Kunde/Klient: _______________________________ Geburtsdatum: _________________ 

Freigabe durch Bearbeiter Version Freigabe am Freigabe bis Seite 
  
Qualitätsmanagementsystem © Pflegedienst Bauernfeind 
 

 

Pflegeproblem, Ressource, 
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Alltagsberatung/Patientenedukation  
und Edukation der Dependenzpflege 
Information – Beratung – Schulung – Anleitung 

Es besteht 
• ein Sturzrisiko (Sturzgefahr) 
• eine erhöhte Anfälligkeit für Stürze, 

die zu körperlichen Schäden führen 
können 

• Erklärung für den Kunden/Klienten: Was ist ein 
Sturz? 
Ein Sturz ist ein Ereignis, bei dem der Betroffene 
unbeabsichtigt auf dem Boden oder auf einer 
anderen tieferen Ebene aufkommt. 

 
• Dokumentation jedes Sturzes (Informieren Sie 

unseren Pflegedienst/Pflegefachkraft sobald ein 
Sturz passiert ist) 

Übersetzung in Polnisch: 
 
Istneje 
• ryzyko upadków (zagrożenie upad-

kami) 
• większa podatność na upadki, które 

mogą doprowadzić do urazów ciała 
 

Übersetzung in Polnisch: 
 
• Wytłumaczyć klientowi, co to jest 'upadek' 

Upadek to zdarzenie polegające na niezamierzonym 
przejściu poszkodowanego do podłoża lub innego 
niżej położonego poziomu.  

 
• Trzeba dokumentować każdy upadek 

(o wystąpieniu upadku prosimy każdorazowo 
informować naszą służbę opieki lub opiekunkę/ 
opiekuna). 
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• Ist beinahe gestürzt. 
Beinahestürze, sind Stürze, bei denen 
ein Sturz durch eine Begleitperson 
oder ein Hilfsmittel (z. B. Stuhl) 
verhindert wurde 

 
• Beinahestürze sind Hinweise auf ein 

mögliches Sturzrisiko 

• Jeder Beinahesturz wird von dem Angehörigen/ 
Bezugsperson dokumentiert und vom Pflegedienst 
entsprechend ausgewertet 

Übersetzung in Polnisch: 
 
• Prawie się przewrócił/-a.  

Niedoszły upadek to sytuacja, w której 
uniknięto upadku dzięki działaniom 
osoby towarzyszącej lub dzięki środ-
kowi pomocniczemu (np. krzesłu).  

 
• Niedoszłe upadki są sygnałem 

wskazującym na potencjalne ryzyko 
upadków. 

Übersetzung in Polnisch: 
 
• Każdy niedoszły upadek jest dokumentowany  

przez członka rodziny/opiekuna oraz odpowiednio 
ewaluowany przez służbę opieki. 
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• Durch Kontinenzprobleme besteht ein 
Sturzrisiko  

 
• Um die Toilette rechtzeitig zu 

erreichen, muss sich der Kunde/Klient 
beeilen  

• Den Kunden/Klienten und seine Angehörigen 
über folgende Möglichkeiten informieren: 
− Sich bewusst Zeit nehmen beim Toilettengang 
− Hilfsmittel helfen nur, wenn die Gangsicherheit 

behoben wurde 
− Mit einer Begleitperson zur Toilette gehen 
− Einen Toilettenstuhl, der am Bett steht, benutzen 

Übersetzung in Polnisch: 
 
• Problemy nietrzymania moczu 

stanowią zagrożenie upadkiem. 
 
• Klient musi się spieszyć, by zdążyć  

na czas do toalety.  

Übersetzung in Polnisch: 
 
• Udzielić klientowi i jego rodzinie następujących 

informacji: 
− Przeznaczyć odpowiedni czas na każde 

chodzenie do toalety  
− Środki pomocnicze są skuteczne jedynie wtedy, 

gdy zapewniona jest stabilność chodu  
− Chodzić do toalety z osobą towarzyszącą 
− Korzystać z krzesła toaletowego, znajdującego 

się w pobliżu łóżka 

Datum: HZ:  
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